
K R Ó N I K A 

KÖNYVHÉTI MÉRLEG 
Az idei ünnepi könyvhétnek különös jelentőséget adott az, hogy hazánk felszabadulásának 

huszadik évfordulója alkalmából kiadóvállalataink számos reprezentatív kiadványt, antológiát 
jelentettek meg. amelyek mintegy keresztmetszetét adták i rodalmunk legújabb időszakának: 
a szocialista irodalom kibontakozásának és húszesztandei fej lődésének. E megméretés jegyé-
ben nagy számban jelentek meg a könyvhétre mai magyar írók alkotásai — ú j müvek, vagy 
korábbiak ú j kiadásban, válogatások, gyűjteményes kötetek. S élő i rodalmunk tekinté lyének 
növekedését mutat ja az a tény, hogy szinte váratlanul nagy volt a kereslet ezek iránt a művek 
iránt , mind a széppróza, mind a líra területén. Megyénkben is jelentős forgalmat bonyol í tot tak 
le a könyvesboltok, könyvterjesztéssel foglalkozó vállalatok. Az Ünnepi Könyvhét a lkalmából 
a Művelődésügyi Minisztérium és a Kiadói Főigazgatóság által Csongrád megyébe delegált í rók : 
Berkesi András, Csanádi Imre, Galambos Lajos, Gergely Mihály, Fábián Zoltán, Fé ja Géza, 
Mezei András, Pándi Pál, Papp László, Rab Zsuzsa és Váci Mihály könyveit érdeklődéssel vá-
sárolták mindenütt. Növelték a vásárlókedvet a könyvhéten a megyében 20 helyen megren-
dezett író—olvasó találkozók, irodalmi estek, könyvsorsolással egybekötött kiállí tások. Az 
ünnepi könyvhét megyei megnyitó estjét má jus 29-én este Szegeden a Tisza Szálló Koncert-
termében rendezték meg, amelyen Galambos Lajos. Mocsár Gábor, p a p p Lajos, Pánd i Pá l és 
Váci Mihály irc'.k léptek a termet teljesen megtöltő szegedi közönség elé. Megnyitó beszédet 
Döme Mihály megyei művelődési osztályvezető mondott. Az ünnepi est előtt Galambos Lajos , 
Pándi Pál, Váci Mihály a Szegedi Üjságíróklubban megyei és városi ku l tú rmunkásokka l , ta-
nácsi és pártvezetőkkel, valamint a megyében és Szegeden élő í rókkal találkozott. 

A megnyitó ünnepi esten kívül Szegeden a Helyőrségi Tiszti Klubban, a Juhász Gyula 
Művelődési Otthon klubjában és a Somogyi Könyvtár Gyermekkönyvtárában rendeztek még 
jól sikerült író—olvasó találkozókat. A megyében Módmezővasárhelyen, Szentesen, Csongrádon, 
Ullésm, Marosleién, Gyálaréten, Eperjesszélen, Csanytelsken, Asotthalmon, Klárafalván, Nagv-
lakon, Forráskúton, Csanádpalotán, Sándorfalván voltak író—olvasó találkozók, amelyeken "a 
már előbb felsorolt s megyénkbe delegált írók mellett a helyie.k közül Akácz László, Andrássy 
Lajos, Bárdos Pál, Dér Endre, Fenákel Judit, Kárász József, Kovács Miklós, Lődi Ferenc, 

.Németh Ferenc, Mocsár Gábor, Papp Lajos, Polner Zoltán, Simái Mihály és Tóth Béla vett 
részt. 

A találkozók szervezése és lebonyolítása Általában jobb, zavartalanabb volt, mint az előző 
évben, ami a rendező szervek: a megyei és városi Könyvbarát Akcióbizottságok, a tanácsok 
népművelési csoportjai gondos munká já t dicséri. 

.JUGOSZLÁV KÖLTÖ LÁTOGATÁSA 
Deszk község lakóinak június 13-án este érdekes élményben volt része. A nemzetiségi 

lakosságú községben irodalmi estet rendeztek, amelyen a közkedvelt Berkesi András mellett 
részt vett Miroszlav Antics fiatal s nagy tehetségű jugoszláv költő is. Miroszláv Antics Szegeden 
az Üiságiróklubban helyi írókkal, újságírókkal is találkozott. A barát i hangulatú beszélgetés 

.során elmondta, hogy ezt a néhány napot arra használ ja fel, hogy az élő ' magyar i rodalom 
legújabb ' alkotásaival ismerkedjék. Antics szereti és fordította már Radnóti Miklós verseit . 
Legutóbb a jugoszláviai magyar költővel. Fehér Ferenccel közös kötetet adtak ki, amelyben 
Antics Fehér Ferenc húsz versét fordította szerb nyelvre, Fehér pedig Miroszlav Antics húsz 
versét ültette át magyar nyelvre. A kötet „Színak és szavak" címmel látott napvilágot. Mirosz-
lav Anticsnak eddig 9 könyve jelent meg, s műveit német, f rancia , angol, lengyel, bolgár és 
cseh nyelvre is fordították. 

( - P - ) 

.SZERKESZTŐI ÜZENETEK 
V. Jenő, Budapest: Beküldött 

írásai mellett ezt olvassuk (saját 
tollából származó önjellemzésként): 
•»V. Jenő nemcsak világszerte elis-
mert költő, de édesanyanyelvünk fo-
netikájának legbelsőbb ismerője. El-
nyomják. Ady Endre és József Atti-
la sorsára akarják juttatni. A Szö-
vetség áll mellette és részben a vidé-
ki sajtó. . . . írásai mind remekbe 
.szabott alkotások . . .« önjellemzésé-
nek alátámasztására Idézünk egyik 
„alkotásából": „Én ezt a verset egé-
szen értem, || Még mielőtt Bugaczra 
értem. || De mivel Rózsi otthon in-
get szegett, || A falba vertem be a 
szeget". Valóban más sorsot érde-
mel, mint Ady Endre és József At-
tila! Nem közölhető írásokat küld-
tek: T. Gábor, Szeged. I. György, 

Budapest. N. László, Kecskemét. L. 
László, Szentes. H. József, Baja. B. 
József, Hódmezővásárhely. R. GáBor, 
Budapest. Á. László, Budapest. N. 
D. László, Szentendre. A. Rezső, Sze-
ged. Cs. János, Szeged. M. A. Zoltán, 
Kecskemét. K. Zoltán, Orosháza. M. 
János, Albertirsa. E. Teréz, Szeged. 
F. É. Szeged. Sz. Miklós, Budapest. 
K. István Hercegszántó. G. K. M, 

HELYESBÍTÉS 

Júniusi számunkban „Kis szegedi iro-
dalomtörténet I ." című összeállí tásában 
a következő saj tóhibák m a r a d t a k : Tar 
Benedek házaséneke 15 4 1-ből való, a 
híres XVI. századi szegedi orvos neve 
helyes ;n: Szegedi Körös (F r a x i n u s) 
Gáspár, Szegedi Lőrinc d r á m á j á n a k címe 
pedig: T h e o p h a n i a . 
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